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From Barefoot Books: My Big Barefoot Book of Spanish and English Words (Spanish Edition) before
purchasing it in order to gage whether or not it would be worth my time, and all praised My Big Barefoot Book of
Spanish and English Words (Spanish Edition):

0 of O people found the following review helpful. Where is the underwear! 2By UzannesayDoesn't have the spanish
word for "underwear" in it, otherwise it is pretty comprehensive.0 of O people found the following review helpful. Five
StarsBy Tawandamy grandson takes Spanish in school, heisin the third grade.1 of 1 people found the following
review helpful. Good Spanish book for beginnersBy LV nzrPurchased this book to help my children to see avisual and
the pronunciation of each item in the house. Both of my children love the book and have enjoyed it. They've enjoyed it
so much so, that when | asked them to bring a book for a doctor's appointment the oldest chose that one and was
reading it in the waiting room.

A bilingual first words collection with atwist: this unique book combines storytelling with English and Spanish


http://f3db.com/pub/links.php?id=1782852867

vocabulary building as young readers follow the adventures of the Palabra family as they go about their day and
prepare for a special celebration.

From School Library JournalPreS-Gr 2-With a slight one-sentence-per-page narrative to guide readers, this bilingual
word book chronicles the daily activities of the Familia Palabra and the laudably diverse residents in their community.
This story isvirtually identical to Fatus's My Barefoot Book of Wonderful Words (Barefoot Bks., 2014) with the
exception of some minor changes and the addition of Spanish vocabulary. In thisincarnation, Zanzibar the cat
becomes Paco and Crunchy the croc morphs into Fresco. The bright, whimsical illustrations are the same, though a
few of the individual characters have been repurposed. For example, the paperboy from Wonderful Words becomes
the bike messenger in thistitle. In addition, items identified in the previous edition are unlabeled here-the book in
braille and the origami projects depicted in the library scene. Some of the Spanish terms are not as common in Latin
Americaasin the case of cestade picnic being used instead of the more familiar canasta de picnic. But what makes
this, and other similar word-building books, less than ideal isthe fact that phonetic spellings are not included to
facilitate the acquisition of abilingual vocabulary. A monolingual English-speaking child will see the word al cantarilla
(defined as "manhole" in the text, but is actually a storm drain) and probably anglicize it-al-can-ta-ril-la-instead of
using the correct pronunciation: ahl-cahn-tah-REE-yah. A monolingual Spanish-speaking child would conversely see
manhole and try pronouncing it mahn-hoh-leh. VERDICT When employed in conjunction with competent bilingual
teachers, this book can enrich language lessons and help promote multicultural diversity awareness.-Mary Margaret
Mercado, Pima County Public Library, Tucson, AZ(c) Copyright 2011. Library Journals LLC, awholly owned
subsidiary of Media Source, Inc. No redistribution permitted.



